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Bedienungsanleitung
Elektronik-Akku-Bohrschrauber
mit Drehmomenteinstellung

Navod k pouziti
Elektronicka akumulatorova vrtacka + Sroubovak
s nastavenim to¢ivého momentu

Navodilo za uporabo
elektronskega izvija¢a na baterije
z nastavljanjem vrtilnega momenta

Navod na obsluhu
Elektronicka akumulatorova skrutkovacia vitacka
s nastavitelnym to€ivym momentom

Upute za uporabu
Akumulatorska busilica
s podesavanjem zakretnog momenta
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®  Vor Inbetriebnahme Bedienungsanleitung und Sicherheitshinweise
lesen und beachten

@ Pred uvedenim do provozu si pfecist ndvod k obsluze a bezpeénostni
predpisy a oboje dodrzovat.

Pred uporabo preberite in upo3tevajte navodila za uporabo in
vamostne napotke.

@  Pred uvedenim do prevadzky si preditajte a dodrZiavajte navod na
obsluhu a bezpetnostné pokyny.

@aw Prije pustanja u rad progitajte i pridrzavajte se ovih uputa za uporabu
i sigurnosnih napomena.






A Achtung!

Beim Benutzen von Gerédten missen einige
Sicherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen Sie
diese Bedienungsanleitung deshalb sorgféltig durch.
Bewahren Sie diese gut auf, damit Ihnen die
Informationen jederzeit zur Verfigung stehen. Falls
Sie das Gerat an andere Personen (ibergeben
sollten, handigen Sie diese Bedienungsanleitung
bitte mit aus.

Wir (ibernehmen keine Haftung fiir Unfalle oder
Schaden, die durch Nichtbeachten dieser Anleitung
und der Sicherheitshinweise entstehen.

1. Sicherheitshinweise
Die entsprechenden Sicherheitshinweise finden Sie
im beiliegenden Heftchen.

2. Geritebeschreibung:

1 Drehmomenteinstellung

2 Bithalterung

3: Umschaltung Links-Rechtslauf
4: Ein-/Ausschalter

5 Akku

[} Ladegerét

7. Umschalter 1. Gang-2.Gang

8 Rasttasten

3. BestimmungsgemiéBe Verwendung
Der Akku-Bohrschrauber ist geeignet zum Eindrehen
und Lésen von Schrauben, sowie zum Bohren in
Holz, Metall und Kunststoff.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate
bestimmungsgemaB nicht fiir den gewerblichen,
handwerklichen oder industtiellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir ibernehmen keine Gewahrleistung,
wenn das Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tatigkeiten eingesetzt wird.

4. Wichtige Hinweise:

Lesen Sie vor der Inbetriebnahme lhres

Akkuschraubers unbedingt diese Hinweiss:

1. Laden Sie den Akku-Pack mit dem mitgelieferten
Ladegerat. Ein leerer Akku ist nach ca. 1 Stunde
aufgeladen.

2. Nur scharfe Bohrer sowie einwandfreie und
geeignete Schrauberbits verwenden.

3. Beim Bohren und Schrauben in Wanden und
Mauern diese auf verborgene Strom-, Gas- und
Wasserleitung Gberpriifen.

5. Inbetriebnahme:

Laden des NC-Akku-Packs

. Akku-Pack aus dem Handgriff heraus ziehen (Bild
1), dabei die Rasttasten driicken.

. Vergleichen Sie, ob die auf dem Typenschild
angegebene Netzspannung mit der vorhandenen
Netzspannung dbereinstimmt. Stecken Sie das
Ladegerét in die Steckdose.

. Stecken Sie den Akku-Pack in das Ladegerét Die
rote Leuchtdiode signalisiert, dai3 der Akku-Pack
geladen wird. Die griine Leuchtdiode sig-
nalisiert, daB der Ladevorgang beendet ist. Die
Ladezeit betrégt bei leerem Akku 1 Stunde.
Wahrend des Ladevorgangs kann sich der Akku-
Pack etwas erwarmen, dies ist jedoch normal.
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Sollte das Laden des Akku-Packs nicht maglich sain,

Uberprifen Sie bitte

@ ob an der Steckdose die Netzspannung
verhanden ist

® ob ein einwandfreier Kontakt an den Ladekon-
takten des Ladegerates vorhanden ist.

Sollte das Laden des Akku-Packs immer noch nicht
méglich sein, bitten wir Sie,

® das Ladegeréat

® und den Akku-Pack

an unseren Kundendienst zu senden.

Im Interesse einer langen Lebensdauer des Akku-
Packs sollten Sie fir eine rechtzeitige Wisderauf-
ladung des NC-Akku-Packs sorgen. Dies ist auf
jeden Fall notwendig, wenn Sie feststellen, daB die
Leistung des Akku-Schraubers nachlaBt.

Entladen Sie den Akku-Pack nie vollstandig. Dies
fUhrt zu einem Defekt des NC-Akku-Packs!

Drehmoment-Einstellung (1)

Der Akkuschrauber ist mit einer 17 stufigen

mechanischen Drehmomenteinstellung ausgestattet.

Das Drehmoment flir eine bestimmte Schrauben-

gréBe wird am Stellring (1) eingestellt. Das Drehmo-

ment ist von mehreren Faktoren abhangig:

@ von der Art und Hérte des zu bearbeitenden
Materials

@ von der Art und der Lé&nge der verwendeten
Schrauben

@ von den Anforderungen, die an die
Schraubverbindung gestellt werden.

Das Erreichen des Drehmoments wird durch das
ratschende Ausriicken der Kupplung signalisiert.



Achtung! Stellring fiir das Drehmoment nur bei
Stillstand einstellen.

Bohren

Zum Bohren stellen Sie den Einstellring fir das
Drehmoment auf die letzte Stufe ,Bohrer” . In der
Stufe Bohren ist die Rutschkupplung auBer Betrieb.
Beim Bohren ist das maximale Drehmoment
verfligbar.

Drehrichtungsschalter (3)

Mit dem Schiebeschalter liber dem Ein/Aus-Schalter
kénnen Sie die Drehrichtung des Akku-Schraubers
einstellen und den Akku-Schrauber gegen
ungewolltes Einschalten sichern. Sie kénnen
2zwischen Links-und Rechtslauf wéhlen. Um eine
Beschéadigung des Getriebes zu vermeiden, soll die
Drehrichtung nur im Stillstand umgeschaltet werden.
Befindet sich der Schiebeschalter in der
Mittelstellung, ist der Ein/Aus-Schalter blockiert.

Ein/Aus-Schalter (4)

Mit dem Ein/Aus-Schalter kdnnen Sie die Drehzahl
stufenlos steuern. Je weiter Sie den Schalter
driicken, desto hoher ist die Drehzahl des
Akkuschraubers.

Umschaltung Gang 1 - Gang 2 (7)

Je nach Stellung des Umschalters kénnen Sie mit
einer hdheren oder niedrigeren Drehzahl arbeiten.
Um eine Beschadigung des Getriebes zu vermeiden,
soll die Gangumschaltung nur im Stillstand umge-
schaltet werden.

Schrauben:

Verwenden Sie am besten Schrauben mit Selbst-
zentrierung (z. B. Torx, Kreuzschiltz), welches ein
sicheres Arbeiten gewdahrleistet. Achten Sie darauf,
daB der verwendete Bit und die Schraube in Form
und GréBe Gbereinstimmen. Nehmen Sie die Dreh-
momenteinstellung, wie in der Anleitung be-
schrieben, entsprechend der SchraubengréBe vor.

6. Technische Daten:

Spannungsversorgung Motor 18 Vd.c.
Drehzahl 0-400/0-1150 min'
Drehmoment 17 stufig
Rechts-Links-Lauf ja
Spannweite Bohrfutter 1-10 mm
Ladespannung Akku 18 Vdec.
Ladestrom Akku 2A

Netzspannung Ladegerat 230V ~50 Hz
Schalldruckpegel L, 72.8dB(A)
Schalleistungspegel Ly, 83.8 dB(A)
Vibration a,, <25 m/s?
Gewicht 1,8 kg

7. Reinigung, Wartung und
Ersatzteilbestellung

Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten den
Netzstecker.

Reinigung

® Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze und
Motorengehause so staub- und schmutzfrei wie
méglich. Reiben Sie das Gerat mit einem
sauberen Tuch ab oder blasen Sie es mit
Druckluft bei niedrigem Druck aus.

o Wir empfehlen, dass Sie das Gerat direkt nach
jeder Benutzung reinigen.

@ Reinigen Sie das Geréat regelmaBig mit einem
feuchten Tuch und etwas Schmierseife.
Verwenden Sie keine Reinigungs- oder
Lésungsmittel; diese kdnnten die Kunststoffteile
des Gerates angreifen. Achten Sie darauf, dass
kein Wasser in das Geréteinnere gelangen kann.

Wartung

& Im Gerateinneren befinden sich keine weiteren zu
wartenden Teile.

Ersatzteilbestellung:

Bei der Ersatzteilbestellung soliten folgende
Angaben gemacht werden;

o Typ des Gerétes

@ Artikelnummer des Gerates

® |dent-Nummer des Gerates

@ Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatzteils
Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter
www.isc-gmbh.info

8. Entsorgung und Wiederverwertung
Das Gerét befindet sich in einer Verpackung um
Transportschaden zu verhindem. Diese Verpackung
ist Rohstoff und ist somit wieder verwendbar oder
kann dem Rohstoffkreislauf zuriickgefiihrt werden.
Das Geréat und dessen Zubehér bestehen aus
verschiedenen Materialien, wie z.B. Metall und
Kunststoffe. Fiihren Sie defekte Bauteile der
Sondermullentsorgung zu. Fragen Sie im
Fachgeschéft oder in der Gemeindeverwaltung nach!
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A Pozor!

PHi pouzivani pfistroji musi byt dodrzovana uritg
bezpetnostni opatfeni, aby se zabranilo zranénim a
Skodam. Prectéte si proto peclivé tento navod k
obsluze. Dobfe si ho uloZte, abyste méli tyto
informace kdykoliv po ruce. Pokud predate pfistroj
jinym osobdm, predejte s nim i tento navod k
obsluze

Nepfebirdme zadné ruteni za $kody a Urazy vzniklé
v diisledku nedodriovani tohoto ndvodu k obsluze a
bezpetnostnich pokyna.

1. Bezpecénostni pokyny
Pfislugné bezpe&nostni pokyny naleznete v
priloZzené broZurce.

2. Popis pfistroje:

: Nastaveni to¢ivého momentu

Drzék hrotd (bitd)

Prepinani levy/pravy chod

Za-/vypinag

Akumulator

Nabijetka

Ptepina¢ 1. pfevodovy stupe - 2. ptevodovy
stupent

: Zapadkové tladitko

Noo RN
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3. Pouziti podle G&elu uréeni
Akumulatorovy vrtaci Sroubovak je vhodny na za- a
vysroubovavani droubi a na vrtani do dieva, kovu a
plastu.

Dbejte prosim na to, Ze nade piistroje nebyly podle
svého GEelu uréenl konstruovany pre Zivnostenskeé,
temesinické nebo primyslové pouziti. Nepfebirame
Zz&dné rugeni, pokud je pfistroj pouZivan v
Zivnostenskych, femesinych nebo prdmyslovych
podnicich a pfi srovnatelnych ginnostech.

4. Dillezité pokyny:

Pfed uvedenim Sroubovaku do provozu si

bezpodminetng pretéte tyto pokyny:

. Nabijejte akumulatorovy ¢lanek dodanou
nabijeckou. Prazdny akumulator je nabit po cca 1
hodiné.

. PouZivejte pouze ostré vriaky a také bezvadné a
vhodné bity.

. PFi vrtani a Sroubovani ve sténach a zdech tyto
zkontrolovat, zda se v nich nenalézaji skryta

o
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vedeni elektrického proudu, plynu a vody.

5. Uvedeni do provozu:

. Nabijeni NC akumulatorového &lanku
Akumulatorovy ¢lanek vyjmout z drzadla {obr. 1),
ptitom zmad¢knout postranni zdpadkové tladitko.

. Porovnejte, zda souhlasi sitové napétl udané na
typovém $titku se sitovym napétim, které je k
dispozici. Zastréte nabijecku do zasuvky.

. Zasurite akumuldtorovy ¢lének do nabijedky.
Cervend svételna dioda signalizuie, ze je
akumulatorovy ¢lanek nabijen. Zelend svételnd
dioda signalizuje, Ze je proces nabijeni ukonden.
Doba nabijeni &ini u prazdného akumulatoru 1
hodinu. Béhem nabijeni se akumulatorovy &lanek
miize trochu ohfat, to je ovem normaini.

]
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Pokud by nabiti akumulatorového &lanku nebylo
mozné, pfekontrolujte prosim

® zdaje v zasuvce k dispozici sitové napéti

® zdaje k dispozici bezvadny kontakt na
nabijecich kontaktech nabijecky.

Pokud by nabitl akumulatorového &lanku nebylo i
nadéle mozné, prosime Vas

® nabijeku

® aakumuldtorovy ¢lanek

zaslat do naSeho zékaznického servisu.

V z&jmu dlouhé Zivotnosti akumulatorového clanku
byste se mé&li postarat o v¢asné dobiti NC
akumulatorového &lanku. Toto je v kazdém pfipadé
nutné, kdyz zjistite, Ze klesa vykon akumuldtorového
Sroubovaku.

Nevyhijejte akumulatorovy &lanek nikdy Uplné. Toto
vede k defektu NC akumulatorového &ldnkul

Nastaveni to¢ivého momentu (1)

Akumulatorovy Sroubovék je vybaven 17 stupfiovym

mechanickym nastavenim todivého momentu.

Tocivy moment pro uréitou velikost $roubu se

nastavuje na nastavovacim krouzku. To¢ivy moment

je zavisly na nékolika faktorech:

@ nadruhu a tvrdosti opracovavaného materidlu

® nadruhu a délce pouzitych Sroubd

® nanarocich, které jsou kladeny na Sroubové
spojent.

DosaZeni togivého momentu je signalizovano

chrastivym vypnutim spaojky.

Pozor! Stavéci krouZek pro toivy moment



pouze u 18ho stroje.
Vrtani

K vrtani nastavte nastavovaci krouzek pro tocivy
moment na posledni stupeii , vrtani“. Ve stupni
vrténi je kluzna treci spojka mimo provoz. PYi vrtani
je k dispozici maximalni to¢ivy moment.

Vypina¢ sméru otaceni (3)

Posuvnym vypinatem nad za-/vypinadem mizete
nastavit smér otateni akumulatorového Sroubovaku
a akumulatorovy $roubovak zajistit proti
nechténému zapnuti. Mizete volit mezi
levym/pravym chodem. Aby bylo zabranénc
poskozeni pfevodu, je tieba smér otaleni prepinat
pouze ve vypnutém stavu. Pokud se posuvny
vypinag nachdzi ve stredové poloze, je za-/vypinal
blokovan.

Za-/vypinac (4)

Za-/vypinatem mizZete pocet otacek plynule
regulovat. Cim dale vypinac zmacknete, tim vys3i je
pocet otacek akumulatorového Sroubovaku,

Pfepinani prevodovy stupen 1 -
prevodovy stupen 2 (7)

Podle polohy pfepinate mizete pracovat bud s
vy3&im nebo s niz8im poctemn otatek. Aby se
zabranilo po$kozeni pfevodu, mély by byt
prevodové stupng pfepinany pouze ve vypnutém
stavu.

Sroubovani:

Pouzivejte nejlépe samostredici Srouby (napt. torx,
kiizova drazka), které zajidtuji bezpetnou praci.
Dbejte na to, aby pouzity hrot (bit) a Sroub
souhlasily tvarem a velikosti. Provedte nastaveni
tocivého momentu, jak je uvedeno v navodu,
odpovidajic velikosti §roubu.

6. Technicka data :

Z&sobovani motoru napétim 18Vd.e.
Poget otatek 0-400/0-1150 min-1
Totivy moment 17 stuprovy

Pravy/levy chod ano

Rozsah upinani sklicidla 1-10 mm

Nabijeci napéti akumulatoru 18Vd.c.

Nabijeci proud akumulatoru 2A

Sitové napéti nabijecky 230V ~ 50 Hz

Hladina akustického tlaku L, 72.8db (A)

CcZ

Hladina akustického vykonu Ly, 83.8db (A)
Vibrace a,, < 2,5m/s?
Hmotnost 1,8 kg

7. Gisténi, udrzba a objednani
nahradnich dilt

Pred v&emi gisticimi pracemi vytahnéte sitovou
zastréku.

Cisteni

& UdrZujte bezpegnostni zatizeni, vétraci otvory a
kryt motoru tak prosté prachu a nedistot, jak jen
to je mozné. Otfete pfistroj &istym hadrern nebo
ho profouknéte stlagenym vzduchem pfi nizkém
tlaku.

Doporuéujeme pfimo po kazdém pouZiti pistroj
vycistit.

Pravidelné pistroj &istéte vihkym hadrem a
trochou mazlavého mydla. NepouZivejte Zadné
Cistict prostfedky nebo rozpoustédla, mohlo by
dojit k poskozeni plastovych &asti pfistroje.
Dbejte na to, aby se dovnitf piistroje nedostala
voda.

Udrzba
& Uvnitf pistroje se nevyskytuji Zadné dalsi,
udrzbu vyzadujici, dily.

Objednani nahradnich dil:

P¥i objedndvce ndhradnich dilli je tFeba uvést

nésledujici udaje:

e Typ piistroje

e Cislo vyrobku pfistroje

e Identifikagni Cislo pfistroje

e Cislo nahradnino dilu pozadovaného
néhradniho dilu

Aktudlni ceny a informace naleznete na

www.isc-gmbh.info

8. Likvidace a recyklace

Pfistroj je uloZen v baleni, aby bylo zabrénéno
pogkozeni pfi pfepravé. Toto balenf je surovina a tim
znovu pouzitelné neba mize byt dano zpét do
cirkulace surovin.

Pfistroj a jeho pisludenstvi jsou vyrobeny z
rozdilnych materild, jako napt. kov a plasty.
Defektni sou¢astky odevzdejte k likvidaci zviastnich
odpady. Zeptejte se v odborné prodejné nebo na
mistnim zastupitelstvi!
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A Pozor!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati
preventivne varnostne ukrepe, da bi tako prepredili
poskodbe in $kodo na napravi. Zato ta navodila
skrbno preberite. Ta varnostna navodila shranite
dobro, da Vam bodo informacije vsak ¢as na
razpolago. V primeru, da bi to hapravo predali
drugim osebam, Vas prosimo, da ta navodila za
uporabo izroite skupaj z napravo.

Mi ne prevzemamo ncbene odgovomosti za nesrete
ali 3kodo, ki bi nastala zaradi neupo$tevanja teh
navodil in varnostnih navodil.

1. Varnostni napotki
Odgovarjajo¢e varnostne napotke lahko preberete v
prilozeni knjiZici.

2. Opis naprave:
: nastavitev vrtilnega momenta

Preklopno stikalo 1. prestava - 2. prestava
Zaskotna tipka

2: drzalo

3: preklop vrtenja levo - desno
4: stikalo za vklop - izklop

&: Akumulator

6: Polnilec

7.

8

3. Predpisana namenska uporaba
Baterijski izvija¢ in vrialnik je primeren za privijanje in
odvijanje vijakov ter za vrianje v les, kovino in
plastiko.

Prosimo, da upoétevate, da nase naprave nisc bile
konstruirane za namene profesionalne, obriniske ali
industrijske uporabe. Ne prevzemamo nobenega
jamstva, &e se naprava uporablja za profesionalne,
obrtniske ali industrijske namene ali za izvajanje
podobnih dejavnosti.

4, Vazni napotki:

Brezpogojno preberite ta navodila pred uporabo

VaSega baterijskega izvijaca:

1. Polnite akumulatorski sklop s soizdobavljenim
polnilcern. Prazni akumulator se napolni po pribl.
1 uri

2. Uporabljajte samo ostre svedre in brezhibne in
ustrezne nastavke za izvijag.

3. Pri vrtanju in vijaenju v stenah in zidovih preverite
le-te zaradi eventuelno zakrite elektri¢ne, plinske
in vodovodne napeljave.

5. Uporaba:

Polnjenje NC akumulatorskega sklopa
. Potegnite akumulatorski sklop iz ro¢aja, pri tem
pritisnite zaskodno tipko.

Preverite, Ge na tipski podatkovni tablici navedena

omreZna napetost odgovarja obstojedi omrezni

napetosti. Prikljucite polnilec v vti¢nico.

. VKljuéite akumulatorski sklop v polnilec. Rdega
diodna luéka signalizira, da se akumulatorski sklop
polni. Zelena diodna lu¢ka signalizira, da je
postopek polnjenja kongan. Cas polnjenja znasa
pri praznem akumulatorju 1 uro. Med postopkom
polnjenja se lahko akumulatorski sklop nekoliko
segreva, kar pa je povsem normaino.

o
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Ce baterij ne bi bilo mogo&e napolniti, preverite
naslednje:

® de je v elektri¢ni vii¢nici napetost,

® e e na polnilnih kontaktih polnilca brezhiben
kontakt.

Ce baterij e vedno ni mogoce napolniti, Vas
prosimo, da

® polnilecin

® baterije

posliete nadi servisni sluzbi.

Da bo Zivljenjska doba Vasih baterij dalj$a, poskrbite
za pravedéasno ponavno palnjenje NC baterij. Na
vsak nadin pa je potrebno baterije napolniti, e
ugotovite, da se zmagljivost izvijata zmanjsuje.

Baterij nikoli popolnoma ne izpraznite. To pri NC
baterijah povzrodi defekt!

Nastavitev vrtilnega momenta (1)
Baterijski izvija¢ podjetja ima 17-stopenjsko
mehansko nastavljanje vrtilnega momenta. Vrtilni
moment za dolo¢eno velikost vijakov se dologi z
nastavitvenim obro¢em. L.ahko je odvisen od vecih
faktorjev:

® od vrste in trdote obdelovanega materiala

@ od vrste in dolZine uporablienih vijakav

® od zahtev navojnega spoja.

Dosezen vrtilni moment se signalizira s sliznim
izklopom sklopke.

Pozor! Gumb za nastavljanje vrtilnega momenta
lahko nastavljate samo v stanju mirovanja.



Vrtanje

Za vrtanje obro¢ za nastavljanje vrtiinega momenta
postavite na zadnjo stopnjo ,vrtalnik/sveder®. V tej
stopnii (vrtanje) je drsna sklopka izklopljena. Pri
vrtanju je vklopljien maksimalni vrtilni moment.

Stikalo za preklop smeri vrtenja (3)

S pomiénim stikalom nad stikalom za vklop/izklop
lahko nastavljate smer vrtenja izvijaca ter ga
zavarujete tudi zoper nezaZelen vklop. Izbirate lahko
med vrtenjem v levo ali desno smer. Da ne bi
podkodovali menjalnika, je potrebno smer vrienja
spreminjati le, ko je naprava ugasnjena. Ko se
premigno stikalo nahaja v sredinskem poloZaju, je
stikalo za vklop/izklop blokirano.

Stikalo za vklop in izklop (4)

S stikalom za vklop in izklop lahko brezstopenjsko
regulirate $tevilo vriljajev. &im bolj pritiskate na
stikalo, tem vedje je Stevilo vriljajev.

Preklop 1. hitrost - 2. hitrost (7)

Glede na poloZaj preklopnega stikala lahko delate z
vigjim ali z nizjim Stevilom vrtljajev. Da bi se izognili
poskodbam genil, morate izvajati preklapljanje
hitrosti samo pri mirujodem aparatu.

Privijanje:

Najbolje je uporabljati vijake z lastnim centriranjern
{npr. Torx, vijaki s krizasto glavo), ki zagotavljajo
varno delo. Pazite, da se bosta uporabljen nastavek
za glave in vijak ujemala po obliki in velikosti. Vrtilni
moment nastavite glede na velikost vijaka, kot je
opisano v navodilu.

6. Tehni¢ni podatki:

Napetost motorja 18Vd.c.

Stevilo vriljajev 0-400/0-1150 min"!

Vrtilni moment 17 stopenjski

Vrtenje v levo/desno da

Razpon vpenjalne glave 1-10 mm

Napetost za polnjenje baterij 18V d.c.

Tok za polnjenje bateri] 2A

El. napetost polnilca 230 V ~ 50 Hz
Nivo hrupa Ls 72.8dB(A)
Mo¢ hrupa Lya 83.8dB(A)
Vibracije a, <2,5 m/st
Teza 1,8 kg

SLO|

7. Cidéenje, vzdrzevanje in naro&anje
rezervnih delov

Pred vsemi gistiinimi deli izklopite elektri¢ni vtikal iz
elektriéne prikljuéne vti¢nice.

Cisgenje

e Za&citne naprave, zracne reze in ohije motorja
vzdrzujte v karseda gistem stanju. Napravo
zdrgnite s Cisto krpo ali pa jo izpihajte s
komprimiranim zrakom (pod nizkim pritiskom).

& Priporo¢amo, da napravo ogistite takoj po vsaki
uporabi.

@ Vrednih intervalih napravo odistite tudi z mokro
krpo in mazavim milom. Ne uporabljajte nobenih
gistiinih sredstev ali razredCil; ta sredstva lahko
zadnejo nazirati dele iz umetne mase. Pazite na
to, da voda ne more prodreti v notranjost
naprave.

Vzdrzevanje
& V notranjosti naprave se ne nahajajo nobeni deli,
kateri bi terjali vzdrzevanje.

Naroc&anje rezervnih delov:

Pri naroilu rezervnih delov navedite naslednje
podatke:

o Tip stroja

o Stevilka artikla/stroja

e |dentifikacijska Stevilka stroja

o Stevilka rezervnega dela, ki ga narogate
Aktualne cene in informacije najdete na spletni strani
www.isc-gmbh.info

8. Odstranjevanije in reciklaza

Naprava je ovita v ovojnino, da bi prepredili
poskodovanje zaradi transparta. Ta ovojnina je
surovina in jo kot tako lahke ponovne uporabimo ali
pa jo predamo v reciklazo.

Naprava in njegov pribor so sestavljeni iz razliénin
materialov, kot n.pr. kovina in umetna masa.
Defektne konstrukcijske dele predajte na deponijo
za posebne odpadke. Povpraajte v strokovni
trgovini ali pri ob&inski upravi!



A Pozor!

Pri pouzivani elektrickych pristrojov sa musia
dodrziavat prisludné bezpetnostné opatrenia, aby
bolo moZné zabranif pripadnym zraneniam

a vecnym Skodam. Preto si starostlivo pretitajte
tento navod na obsluhu. Navod na obsluhu nasledne
starostlivo uschovajte, aby ste mali vzdy k dispozicii
potrebné informacie. V pripade, Ze budete pristroj
pozitiavat tretim osobam, prosim odovzdajte im
spolu s pristrojom tento navod na obsluhu.
Nepreberame Ziadne ru€enie za nehody alebo
$kody, ktoré vzniknii nedodrzanim tohto navodu na
obsluhu a obsiahnutych bezpegnostnych predpisov.

1. Bezpeénostné predpisy
Prisludné bezpe¢nostné pokyny najdete
v prilozenom zoSitku.

2. Popis pristroja:

1: Nastavenie togivého momentu
2:Drzék

3: Prepnutie to¢enia doprava a dolava
4: Vypina¢ zap/vyp

&: Akumulator

6: Nabijatka

7: Prepinac 1. stupef - 2. stupef

8: Tlacidlo s aretéciou

3. Spravne pouzitie pristroja
Akumulatorovy vftaci skrutkovad je vhodny na
skrutkovanie a uvolfiovanie skrutiek, ako aj na vitanie
dreva, kovu a umelej hmoty.

Prosim zohladnite skutognost, Ze spravny spdsob
prevédzky nadich pristrojov nie je na profesiondine,
remeselnicke ani priemyselné pouZitie. Nepreberame
Ziadne zaruéné rudenie, ak sa pristroj bude pouZivat
v profesionalnych, remeselnickych alebo
priemyselnych prevadzkach ako aj na €innosti
rovriccenné s takymte pouZitim.

4. Délezité pokyny:

Pred uvedenim Véasho akumulatorového skrutkovada

si bezpodmienetne precitajte tieto pokyny:

1. Nabite akumulator pomocou priloZzenej nabijatky.
Prazdny akumulator sa nabije priblizne za 1
hodinu.

2. Pouzivajte len ostré vrtaky ako aj bezchybné a
vhodné skrutkovacie hroty.

3. Pri vtani a skrutkovani na stenach a miroch je
potrebné skontrolovat, &i sa v nich nenachadzaju
skryté elektrické a plynové vedenia alebo vodovody.
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5. Uvedenie do prevadzky:

Nabltle NC akumulatora

1. Akumuldtor vybrat von z rukovéte pristroja,
pritom stladte aretatné tlacidlo.

. Skontrolujte, &i elektrické napétie uvedené na
typovom &titku zadpoveda pritomnému
elektrickému napatiu. Zapojte nabijatku do
zasuvky.

. Zasufite akumulator do nabijacky. Cervena
svetelnd diéda signalizuje, Ze prebieha nabijanie
akumulatora. Zelena svetelna didda signalizuje, Ze
sa proces nabijania ukondil. Doba nabijania
prazdneho akumulatora je 1 hodina. Podas
procesu nabijania mdZe dbjst k tiastoénému
zohriatiu akumulatora, ¢o je viak Uplne normaine.

S
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Ak by nemalo byt mozné nabitie akurnulétora,

skontrolujte prosim

o &ije zdsuvka spravne zapojend a pod pradom

e <Cije kontakt na nabfjacich kontaktoch nabijalky
v bezchybnom stave.

Ak by eSte stale nemalo byt mozné nabitie
akumnulatora, prosime Vs, aby ste

@ nabijacku

o aakumulator

zaslali na8mu zakaznickemu servisu,

V zaujme dlhej Zivotnosti vagho akumulatora by ste
sa mali postarat o v&asné znovunabitie NC
akumnulatora. To je potrebné v kazdom pripade
vledy, ked’ zlstite, Ze sa vykon akumulatorovej
vitadky zagne zniZovat.

Akumulétor by nemal byt nikdy Gplne vybity. Toto
vedie k poSkodeniu NC akumulétorul

Nastavenie toéivého momentu (1)
Akumulatorova vitacka e vybavend 17 stupriovym
mechanickym nastavenim togivého mamentu.
Tocivy moment pre uréitl velkost skrutky sa
nastavuje na nastavovacom krizku.

Totivy moment je zavisly od viacerych faktorov.

e oddruhu a tvrdosti spracovavaného materialu
e od druhu a dizky pouZitych skrutick

e od poZiadaviek, ktoré st dané pre pevnost
skrutkového spojenia.

Dosiahnutie nastaveného tod¢ivého momentu je
signalizované rapkajucm vypinanim spojky.
Pozor! liesko pre tocivy
stave.

vidy len vo



Vitanie

Na vitanie nastavte nastavovaci krizok todivého
momentu na posledny stuper — vrtak. Na stupni pre
vftanie nie je $mykové spojka aktivna. Pi vftani je

k dispozicii maximalny to¢ivy moment.

Prepina¢ smeru otacéania (3)

Pomocou tohto posuvného spinaca umiestneného
nad vypinacom (zap/vyp) mdZzete nastavit potrebny
smer toenia akumulatorového skrutkovada

a akumulatorovy skrutkovag zabezpetit proti
samovolnému zapnutiu. MéZete pritom volit medzi
pravotogivym a favotogivym smerom togenia. Aby
ste zabranili poskodeniu prevodovky, mali by ste
prepinat smer togenia iba vtedy, ked’ je vftacka

v stave pokoja. Ak sa nachadza posuvny spinac

v strednej polohe, je nim zablokovany hlavny
vypinag (zap/vyp).

Vypinaé zap/vyp (4)

Pomacou vypinata zap/vyp méZete bezstupiiovo
riadit otacky. Cim viac stladite tento vypinag, tym
viac sa zvy$ia otacky akumulatorovej vitacky.

Prepnutie stupefi 1 — stupeni 2 (7)

Podra polohy prepinata mdzete pracovat s vy3&imi
poskodeniu prevodovky, mali by ste prepinat
otaCkové stupne iba vtedy, ked je pristroj v stave
pokoja.

Skrutkovanie:

Pouzivajte najlepsie skrutky so samoéinnym
centrovanim (napr. Torx, skrutky s krizovou
drazkou), ktoré zaruguju bezpe&n( pracu. Dbajte na
to, aby sa zhodovali velkosti a formy pouZitého
skrutkovacieho hrotu a skrutky. Nastavte togivy
moment tak ako to je popisané v tomto navode
podra velkosti pouZitej skrutky.

6. Technické udaje:

Elektrické nap4janie motora 18Vvdc.
Otacky 1. stupen/2. stupefi 0-400/0-1150 min"'
Todivy moment 17 stupfiovy

Pravo-lavo-todivy pohyb ano
Sirka upnutia puzdro vitatky 1-10mm
Nabijacie napatie akumulatora 18Vd.c.
Nabijacl prid akumulatora 2A
Sietové napatie nabijatky 230V ~ 50 Hz
Hiadina akustického tlaku L, 72.8 dB(A)

Hladina akustického vykonu Ly, 83.8dB(A)
Vibrécia ay, <2,5m/s?
hmotnost 1,8 kg

7. Ciséenje, odrzavanje i narudzba
rezervnih dijelova

Prije svih radova ¢id¢enja izvucite mrezni utikad.

Cistenje

@ Zadtitne naprave, otvore za zrak i ku¢i$te motora
drzite §to gisdima od pradine i prijavétine. Istrl
jajte uredjaj ¢istom krpom ili ga ispusite
komprimiranim zrakom pod niskim tlakom.

® Preporucujemo da uredjaj ocistite nakon svake
uporabe.

® Redovito Eistite uredjaj viaznom krpom i s malo
sapunice. Ne koristite sredstva za {igcenje ni
otapala; ona mogu ostetiti plasti¢ne dijelove
uredjaja. Pripazite na to da u unutradnjost
uredjaja ne dospije voda.

Odrzavanje
& U unutradnjosti uredjaja nalaze se dijelovi koje
treba odrzavati.

Narudzba rezervnih dijelova:

Prilikom naru¢ivanja rezervnih dijelova su potrebni
slijededi podaci:

& Tip uredjaja

@ Broj artikla uredjaja

® Ident. broj uredjaja

& Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene i informacije potraZite na web-adresi
www.isc-gmbh.info

8. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za G¢elom zabranenia
poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyrobeny
20 suroviny a tym padom je ho mozné znovu pouZit
alebo sa mdze dat do zberu na recyklaciu surovin.
Kompresor a jeho prislusenstvo sa skladaja

z rdznych materialov, ako su napr. kovy a plasty.
Pogkodené stiastky odovzdajte na vhodnt
likvidaciu $pecidineho odpadu. Informujte sa

v odbornej predajni alebo na miestnych dradocht



A Paznja!

Da bi se sprijedila ozljedjivanja i nastanak Steta
prilikom koristenja uredjaja, treba se pridrzavati
sigurnosnih mjera opreza. Zbog toga pazljivo
proditajte ove upute za uporabu. Dobro ih saduvajte
tako da Vam informacije u svako doba budu na
raspolaganju. U slu¢aju da uredjaj trebate predati
drugoj osobi, urudite joj s njime i ove upute za
uporabu,

Ne preuzimamo jamstvo za nesrece ili $tete nastale
zbog nepridrzavanja ovih uputa i njihovih
sigurnosnih napomena.

1. Sigurnosne napomene
Odgovarajuce sigurnosne napomene pronaci cete u
priloZzenoj knjiZici.

2. Opis uredjaja:

: Kontrola za podel_enje momenta

: Drfa za svrdla i alat za uvijanje vijaka
Preklopka za odabir smjera okretanja bul ilice
Preklopka za ukljugenje i iskljutenje

Baterija

Uredjaj za punjenje

Preklopnik 1. stupanj brzine - 2. stupanj brzine
Razdjelna tipka

XNSD RN

3. Namjenska uporaba

Akumulalorska busilica prikladna je za uvrtanje i
odvrtanje vijaka kao i za budenje drva, metala i
plastike.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu
konstruirani za kori$tenje u komercijaine svrhe kao ni
u obrtu i industriji. Ne preuzimamo jamstvo ako se
uredaj koristi u obrtniékim ili industrijskim pogonima i
sliénim djelatnostima.

4. Vazne napomene:

Prije pustanja baterijskog izvijata u rad obavezno

protitajte ove napomene:

. Baterijski paket punite prilozenim punjacem.
Prazna baterija napuni se za oko 1 sat.

. Koristite samo o$tra svrdla, te besprijekorne i

prikladne vrhove izvijada.

Kod bugenja i vijSanja u zidovima, provijerite ima li

skrivenih strujnih, plinskih vodova ili vodovodnih

cijevi.
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5, Pustanje urad:

Punjenje Ni-Cd baterija

. Punjenje NC baterijskog paketa (zvucite bateriju iz
rucke, pri Semu pritisnite razdjelnu tipku.

. Usporedite adgovara li mrezni napon na tipskoj
plogici postojeéem mreznom naponu. Utaknite
uredjaj za punjenje u uti¢nicu.

. Umetnite bateriju u uredaj za punjenje. Crvena
svijetleda dioda signalizira da se baterija puni.
Zelena svijetleca dioda signalizira da je postupak
punjenja zavren. Vrijeme punjenja prazne baterije
iznosi 1 sat. Tijekom postupka punjenja baterija se
malo zagrije, §to je normalno.

N
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Ako se baterije ne napune, molimo provjerite:

@ da li postoji napajanje u zidnoj uti¢nici,

® dali je ostvaren dobar spoj na prikljucima
punjaca.

Ako se i dalje baterije potpuna ne napune, malima
da nal.em servisu vratite

® punjaci

® baterije

Redovito punjenje potrebno je radi osiguranja duieg
vijeka trajanja Ni-Cd baterija. Nadopunjavanje je
uvijek potrebno kad primjetite da se smanjuje snaga
ruéne bulilice.

Nikad nemojte dozvoliti da se baterije potpuno
isprazne. Time se mogu baterije ol tetiti!

Podel.avanje momenta (1)

Val a bul.lica ima ugrallenu mehanicku kontrolu za
podel.enje momenta u 17 koraka. Moment za
odretienu veli¢inu vijka odreliuje se pomosu prstena.
Ispravan moment zavisi od nekoliko Cimbenika:

® vrste i tvrdose materijala,

@ vrstei veli¢ine vijka,

® zahtjeva koji se postavlja na vij¢ani spoj.
Spojka se odspaja uz karakteristiCan zvuk tako da
znate kad je postignut podel.eni moment.

Paznja! Prsten za pode§avanje okretnog
momenta podedavajte samo dok uredaj ne radi.

BuLenje

Pri bul.enju, pomaknite prsten za podel.enje u krajnji
polofaj. Kod ovog podel.enja nema odspajanja
spojke i koristi se najve$i moment.



Preklopka za odabir smjera vrtnje (3)
Klizna preklopka iznad preklopke za ukljugenje i
iskljuenje omogusava odabir smjera vrtnje i
zakod&enje kako se bulilica ne bi slu¢ajno ukljuila.
Mogus$ je odabir izmedu lijevog i desnog smjera
vrinje. Da se ne bi ol tetio mehanizm prijenos, smjer
vrinje mijenjajte samo kada alat miruje. Kad je klizna
preklopka u sredil_njem pololaju, preklopka za
ukljucenije i iskljuéenje je zakodena.

Preklopka za uklju¢enje i iskljuéenje (4)
Pomosu preklopke za ukljuenje i iskljuéenje,
mogusa je kontinuirana regulacija brzine vrinje. (c)to
jate pritisnete preklopku, to $e biti ve$a brzina ru¢ne
bul.ilice.

Ukljuéivanje - iskljucivanje &ekila (7)
Za busenje bez &ekila postavite prednji prsten za
namje&tanje na simbol ,Svrdlo“. Za buSenje s
Sekilem postavite prednji prsten za namjestanje na
simbol ,Sekil*, a prsten za namjestanje zakretnog
momenta na simbol ,,Svrdlo“.

Uvijanje vijaka

Preporu¢amo uporabu vijaka sa upul_tenom glavom
{npr. Torx, vijci s krilnom glavom), koji omogusavaju
pouzdani rad. Obavezno koristite nastavak koji
odgovara obliku i veli¢ini vijka. Podesite moment,
kako je to ves prije bilo opisano.

6. Tehnicki podaci:

Napajanje 18Vd.c.
Brzina 0-400/0-1150 min”'
Moment 17 stupanjski
Promjena smijera vrinje da
Debljine nastavaka 1-10mm
Napon punjada za baterije 18Vd.c.

Struja punjaca za baterije 2A

Mreino napajanje punjada 230V ~ 50 Hz
Razina zvuénog tlaka L, 72.8dB(A)
Razina zvune snage Ly, 83.8dB(A)
Vibracija: a,, 2,5 m/s?
Tezina 1,8 kg

7. Gidéenje, odravanje i narudzba
rezervnih dijelova

Prije svih radova ¢i8éenja izvucite mrezni utikag.

iScenje

® Zastitne naprave, otvore za zrak i ku¢i$te motora
drzite &to
jajte uredjaj Cistom krpom ili ga ispusite
komprimiranim zrakom pod niskim tlakom.

@ Preporudujemo da uredjaj odistite nakon svake
uporabe.

® Redovito gistite uredjaj viaznom krpom i s malo
sapunice. Ne koristite sredstva za igcenje ni
otapala; ona mogu oStetiti plasti¢ne dijelove
uredjaja. Pripazite na to da u unutradnjost
uredjaja ne dospije voda.

Odrzavanje
o U unutrasnjosti uredjaja nalaze se dijelovi koje
treba odrzavati.

Narudzba rezervnih dijelova:

Prilikom narug&ivanja rezervnih dijelova su potrebni
slijedei podaci:

® Tip uredjaja

® Broj artikla uredjaja

® Ident. broj uredjaja

® Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene i informacije potraZite na web-adresi
www.isc-gmbh.info

8. Zbrinjavanje i recikliranje

Uredjaj se nalazi u pakovanju koje ga $titi od
o&tecenja prilikom transporta. Ovo pakovanje je
sirovina i zato se moZe ponovno upotrijebiti ili poslati
na reciklazu.

Uredjaj i njegov pribor izradjeni su od razli¢itih
materijala kao npr. metala i plastike. Neispravne
sastavne dijelove otpremite na mjesta za
zbrinjavanje posebnog otpada. Informagije potraZite
u specijaliziranoj trgovini ili nadleznoj opcinskoj
upravi.
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®

Der Nachdruck oder sonstige Vervieliaitigung von Dokumentation und
Begleitpapieren der Produkte, auch auszugsweise ist nur mit aus-
dricKlicher Zustimmung der ISC GmbH zuldssig.

@

Dotisk nebo jiné rozmnozovani dokumentace a priivodnich dokument
virobki, také pouze vyiiatkd, jé pripustné vhradné se souhlasern
firmy ISC GmbH.

Ponatis ali druge vrste
dokumentov profzvodov proizvajalea, tudi v zviegkin, Je dovoljeno
samo z izrecnim soglasjem firme ISC GmbH

Naknadno tiskanje il sliéna umnozavanja dokumentacie i pratscih
papira ovin proizvoda, ak | djelomitno kopiranje, mogucs je samo uz
jzriito dopustenje tvitke ISC GrbH

alebo iné 2 dokumentécie a

podkladov prorUkioy, a 10 4] HastoEns, e pripusin Ien  visiovrym
povolenim spoloénosti ISC GmbH,




Technische Anderungen vorbehalten

@

Technické zmany yhrazeny

@  Tehmigne spremembe pridrzane.

@ Zadréavamo pravo na tefniéne izmjene.

@  Technioké zmény vyhradens



®

&

Nur fir EU-Lander
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmull!

GemaB europaischer Richtlinie 2002/86/EG (ber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht miissen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugef(ihrt werden.

Recycling-Alternative zur Rlcksendeaufforderung:

Der Eigentlimer des Elekirogerates ist alternativ anstelle Ricksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerat kann hierfar auch einer
Rucknahmestelle iberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirtschafts-
und Abfallgesetzes durchflihrt. Nicht betroffen sind den Altgeraten beigefligte Zubehdrteile und Hilfsmittel
ohne Elektrobestandteile.

Pouze pro tlenské zems EU
Nedévejte elektrické naradi do domaciho odpadu.

Podle Evropské smérmice 2002/96/EG o starych elekirickych a elektronickych piistrojich (WEEE) a podle
néarodniho prava musi byt pouZité elektrické nafadi oddélené skladovano a odevzdano k ekologické
recyklaci.

Alternativa recyklace k zaslani zpét:

Vlastnik elektrického piisiroje je alternativné namisto zaslani zpét povinen ke spolupraci pri odborné
recyklaci v piipads, Ze se rozhodne pfistroj zlikvidovat. Stary pfistroj miZe byt v tomto pfipadé také
odevzdan do shérny, ktera provede likvidaci ve smyslu ndrodniho zakona o hospodaiském kolobéhu a
zékona 0 odpadech. Toto neplati pro ke starym pfistrojdm pfilozené Gasti pislugenstvi a pomocné
prostfedky bez elekirickych soucdsti.

Samo za deZele ¢lanice EU:
Ne mecite elektritnega orodja med higne odpadke.

V skladu z evropske smernico 2002/96/EG o slarih elektricnih in elektronskih aparatih in uporabo
drzavnih zakonov je potrebno elektri¢na orodja zbirati lodeno in odstranjevati v namen reciklaze v skla
du s predpisi 0 varovanju okolja.

Reciklazna alternativa za poziv za vratanje:

Lastnik elektriénega aparata je namesto vratanja aparata dolZan sodelovati pri praviinem recikliranju v
primeru edpovedi lastni$tvu aparata. Stari aparat se lahko v ta namen preda tudi na prevzemnem
mestu, katero izvaja odstranjevanje v smislu drzavnega zakona ¢ ravnanju z odpaki. To se ne nanasa na
starim aparatom prilozenih delov pribora in pripomockov brez elektri¢nih sestavnih delov.
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Samo za zemlje Europske zajednice
Elektroalate ne bacajte u kuéno smede.

U skladu s europskom odredbom 2002/96/EG o starim elektridnim i elektroni¢kim uredjajima i njezinom
primjenom u okviru drzavnog prava, istro3eni elektroalati maoraju se odvojeno sakupiti i zbrinuti na
ekoloski nagin u svrhu recikliranja.

Alternativa s recikliranjem u odnosu na zahtjev za povrat uredjaja:

Viasnik elektrouredjaja alternativno je obvezan da umjesto povrata robe u slucaju odricanja viasnistva
sudjeluje u stru¢nom zbrinjavanju elektrouredjaja. Stari uredjaj moze se u tu svrhu prepustiti | stanici za
preuzimanje rablienih uredjaja koja ce provesti uklanjanje u smislu drzavnog zakona o recikliranju i
otpadu. Zakonom nisu cbuhvaéeni dijelovi pribora ugradijeni u stare uredjaje i pomo¢ni materijali bez
elektriénih elemenata.

Len pre krajiny EU
Neodstrafujte elektrické pristroje ako domovy odpad.
Podla Eurdpskej smernice 2002/96/ES o odpade z elektrickych a elektranickych zariadeni (OEEZ) a v

sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouZité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpetit Specifické spracovanie a recyklacia.

Recyklagna alternativa k vyzve na spétny odber vyrobku:

Vlastnik elektrického pristroja je altemnativne namiesto spatnej zasielky povinny spolupracovat pri riadnej
recyklacii pristroja voj moze byt za tymto U¢elom taktiez prenechany zbernému miestu, ktoré vykona
odstranenie v zmysle narodného zdkona o recyklacii a ckych komponentov.



@ ZARUCNI LIST

Vazena zakaznice, vaZeny zakazniku,

nade vyrobky podiéhaji ptisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento piistroj bezvadné nefunguije, velice toho
litujeme a prosime Vas, abyste se obralili na na§ zakaznicky servis, jehoZ adresa je uvedena na tomto zaruénim
listu. Radi Vam budeme k dispozici také telefonicky na nize uvedeném servisnim &isle. Pro uplatiiovani narokd
na zaruku plati nasledujici:

1.

Tyto zaruéni podminky upravuji dodateény zaruéni servis. Vagich zdkonnych ndrokl na zruku se tato
zéruka netykd. Nas zarucni servis je pro Vas bezplatny.

Zaruéni servis se vztahuje vyhradné na nedostatky, které Ize odvodit z vad materialu nebo vyrobnich vad a
je také omezen pouze na odstranéni téchto nedostatky, resp. vyménu piistroje. Dbejte prosim na to, ze
nade pfistroje nebyly podle svého ugelu uréeni konstruovany pro Zivnostenské, femesinické nebo
priimyslové pouziti. Zaruéni smlouva tak neni realizovana, pokud byl pfistroj pouzivan v Zivnostenskych,
femesinych nebo priimyslovych podnicich a pfi srovnatelnych ¢innostech. Z nasi zaruky je déle vyloudeno
poskytnuti nahrady za dopravni $kody, $kody zplsobené nedodrzovanim mentazniho navodu neho z
divodi neodborné instalace, nedodrZovani navodu k pouZiti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti
nebo druh proudu), nedoveleného nebo neodberného pouzivani (jako napt. petizeni pfistroje nebo pouZiti
neschvalenych vioZnych nastrojii nebo pfisludenstvi), nedodrZovani pokyni pro udrzbu a bezpeénostnich
pokynt, vniknuti cizich téles do pfistroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach), pouZili nasili nebo
poskozeni v disledku cizich viivli (jake napt. 8kody zplsobené padem), jakoZ také bézného opotrebeni
zplsobeného pouzivanim.

Nérok na zaruku zanika, pokud bylo do pfistroje jiz zasahovéano.

Zaruéni doba ¢inf 2 roky a zagina datem koupé pfistroje. Naroky na zaruku pfed vypréenim zaruéni doby je
tfeba uplathovat béhem dvou tydni od zjisténi defektu. Uplatfiovani ndrokl na zaruku po vypréeni zaruéni
doby je vylouceno. Oprava nebo vyména piistroje nevede k prodiouzeni zéruéni doby, ani k zahdjeni nové
z&ruéni doby za provedeny vykon pre pfistre] nebo pro ptipadné zamontované nahradni dily. Toto plati také
v pfipad8 servisu v misté Vadeho bydlists.

Pfi uplatfiovani Vaseho ndroku na zaruku zaslete prosim pfistroj bez postovného na nize uvedenou adresu.
Ptilozte original prodejniho dokladu nebo jiného datovaného potvrzeni o koupi. Pokladnf listek si proto
dobfe uloZte jako dikaz! Popiste nam prosim pokud moZno pfesné divod reklamace. Je-li defekt pfistroje v
nasem zaruénim servisu obsazen, obdrzite obratem opraveny nebo novy pfistroj.

Samozfejmé radi za Ohradu nakladl odstranime defekty na piistroji, které nespadaiji nebo jiz nespadaji do
rozsahu zaruky. K tomu nam pfistroj prosim zaslete na nadi servisni adresu.



GARANCIJSKI LIST

Spostovana stranka!

Nasi proizvodi podieZejo strogi kontroli kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne bi delovala brezhibno, to zelo
obzalujemo in Vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzba na naslov, ki je naveden spodaj na tem
garancijskem listu. Z veseljem smo Vam na voljo tudi telefonsko na navedeno servisno klicno $tevilko. Za
uveljavijanje garancijskih zahtevkov velja sledece:

1. Le-ti garancijski pogoji urejajo dodatne garancijske stotitve. Vasi zakonski garancijski zahtevki ostanejo s to
garancijo nespremenjeni. Nade garancijske storitve so za Vas brezplatne.

2. Garancijske storitve obsegajo izkljuéno samo pomanjkljivosti zaradi napak v materialih in izdelavi in so
omejene na odpravo taksnih pomanikljivosti oziroma na zamenjavo naprave. Prosimo, da upostevate, da.
nase naprave niso konstruirane za uporabo v obrtnistvu ali industriji. Garancijska pogedba zato ne pride v
postev, Ce se naprava uporablja v obrtnidtvu ali v industrijskin obratih ali v podobnih dejavnostih. Poleg tega
ne obsega nasa garancija nadomestil za transportne poskodbe, $kodo zaradi neupostevanja navodil za
montazo ali zaradi nestrokovne intalacije, neupostevanja navodil za uporabo (kot n. pr. priklop na napaéno
omrezno napetost ali vrsto toka), pretirana ali nepravilna uporaba (wkot n.pr. precbremenitev naprave ali
uporaba nedoveljenih orodij ali pribora), neupostevanje predpisov za vzdrzevanje in varnostnih predpisov,
vstop tujih predmetov v napravo (kot n.pr. pesek, kamenje ali prah), uporaba sile ali tuji vplivi (kot n.pr.
posdkodbe zaradi padca naprave) ter obi¢ajna obraba naprave zaradi uporabe.

Veljavnost garancijskih zahtevkov ugasne, ¢e so bili na npravi Ze izvajani posegi.

3. Garancijska doba zna$a 2 leti in zadne tei z dnevom nakupa naprave. Garancijske zahtevke morate
uveljavijati pred potekom garancijske dobe v sveh tednih potem ko ste ugotovili napako. Uveljavijanje
garancijskih zahtevkov po poteku garancijske dobe je izkljudeno. Popravilo ali zamenjava naprave ne
privede do podalj§anja garancijske dobe, niti se ne postavi nova garancijska doba zaradi taksnih storitev ali
zaradi eventuelno vgrajenih nadomestnih delov. To velja tudi za servisne storitve na licu mesta.

4. Zauveljavijanje Vadega garancijskega zahtevka nam posljite pokvarjeno napravo brez podtnine na spodaj
navedeni naslov. PriloZite original raguna ob nakupu ali drugo potrdilo kot dokazilo o nakupu z datumom
nakupa. Zato prosimo, da dobro shranite ragun kot dokazilo o nakupu! Prosimo, da nam po moznosti
natanéno opidete vzroke reklamacije. Ce napaka izpolnjuje nade garancijske pogoje, boste nemudoma
dobili nazaj popravljeno ali novo napravo.

Seveda bomo proti placilu stroskov odpravili tudi napake na napravi, katere ne spadajo v obseg garancije ali jih
garancija ve¢ ne zajema. V tak8nern primeru prosimo, da posljete naprave na naslov nade servisne sluzbe.
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& ZARUCNY LIST

Vazena zakaznitka, vaZeny zdkaznik,

na$e vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne
fungovat, je nam to vel'mi [ito a prosime V4s, aby ste sa obratili na nadu servisnu sluzbu na adrese uvedenej
na tomto zaru¢nom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktieZ telefonicky na uvedenom servisnom telefénnom
&isle. Pri uplatiiovani narokov na zaruéné pinenie platia nasledujice podmienky:

1.

Tieto zaruéné podmienky upravuju dodatoéné zaruéné pinenie. Vade zakonné naroky na zaruku nie su
touto zarukou dotknuté. Nase zaruéné plnenie je pre Vas zadarmo.

Zaruéné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky, ktoré su spésobené chybami materialu alebo
vyrobnymi chybami, a je obmedzené na odstranenie tychto nedostatkov resp. vymenu pristroja. Prosim,
dbajte na to, Ze nase pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionalne, remeselnicke ani
priemyselné pouZitie. TAto zaruénd zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj bude pouzivat

v profesiondinych, ickych alebo priemyselnych prevadzkach ako aj na éinnosti rovnocenné s
takymto pouZitim. Z nasej zaruky su okrem toho vylucené nahradné plinenie za Skody pri transporte, skody
spdsobené nedodrzanim navodu na montaz alebo na zéklade neodbornej indtalacie, nedodrzanim navodu
na pouzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové napatie alebo druh prudu), zneuzivanim alebo
nespravnym pouzivanim (ako napr. pretaZenie pristroja alebo pouZitie nepripustnych pracovnych néstrojov
alebo prislugenstva), nedodrzanim pokynov pre Udrzbu a bezpe¢nostnych pokynov, vhiknutim cudzich
telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach), pouzitim nasilia alebo cudzieho pésobenia
{napr. kody spdsobené padom), a taktieZ je vylidené bezné opotrebenie primerané pouZitiu.

Narok na zéruku zanika, ak uZ boli na pristroji svojvolne uskutoénené zasahy.

Doba zéruky je 2 roky a zadina sa datumom nakupu pristroja. Ndroky na zéruku sa musia uplatnit pred
koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyZdiiov od zistenia nedostatku. Uplatnenie narokov na zaruku
po uplynuti zaruénej doby je vylugené. Oprava alebo vymena pristroja nevedie k prediZeniu zaruénej doby
ani nedochadza na zaklade tohto pinenia ku vzniku novej zaruénej doby pre pristroj ani pre akékolvek
instalované nahradné diely. To plati taktieZ pri nasadeni miestneho servisu.

Pre uplatnenie naroku na zaruku nam prosim zaslite defektny pristroj oslobodeny od postovného na dole
uvedenu adresu. PriloZte predajny doklad v originali alebo iny doklad o zakupeni s datumom. Prosim,
starostlivo si preto uschovajte pokladniény blok ako doklad o zakupeni! Prosim, popiste nam ¢o
najpresnejsie dovod reklaméacie. Ak spada defekt pristroja pod nase zaruéné plnenie, dostanete obratom
naspét opraveny alebo novy pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime zavady na pristroji na vase naklady, ak tieto zavady nespadaju alebo uz
nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, poSlite nam v takom pripade pristroj na nadu servisnu adresu.
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JAMSTVENI LIST

Postovani kupce,

nasi proizvedi podiijezu strogoj kontroli kvalitete. Zao nam je ako bi ipak dolo do toga da uredaj ne funkcionira
besprijekorno | zamolili bismo Vas da se u tom sluéaju obratite na adresu nade servisne sluZbe navedenu ispod
ovog jamstva. Takoder smo Vam na raspolaganju na dolje navedenom telefonskom broju servisne sluzbe. Za
traZenje jamstvenog zahtjeva vrijedi sljedede:

1. Ovijamstveni uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge. Ovo jamstvo ne zadire u Vase zakonsko prave
zahtjeva za ostvarenje jamstvenih usluga. Realizacija jamstvenih usluga je besplatna.

2. Jamstvena usluga obuhvaca iskljuéivo nedostatke nastale zbog greske na materijalu ili tijiekom proizvodnje i
ograniten je na uklanjanje tih nedostataka odnosno zamjenu uredaja. Molimo da obratite paznju na to da
nasi uredaji nisu konstruirani za kori$tenje u komercijaine svrhe niti u obrtu i industriji. Prema tome, ugovor o
jamstvu ne moze se ostvariti ako se uredaj koristi u obrtnigkim ili industrijskim pogonima kao i u sliénim
djelatnostima. Nadalje su iz jamstva isklju¢ene usluge zamjene proizvoda u sludaju transportnih odtecenja,
Steta zbog nepridrZavanja uputa za montazu ili zbog nestruéne instalacije, nepridrzavanja uputa za uporabu
{kao npr. zbog prikljuka na pogresni mrezni napon ili vrstu siruje), zbog zloporaba ili nestruénih primjena
(kao npr. preopteredenje uredaja ili kori$tenje nedopustenih alata ili pribora), u sludaju nepridrzavanja uputa
za odrzavanje i sigurnosnih odredbi, zbog prodiranja stranih tijela u uredaj (npr. pijeska, kamenia ili
prasine), nasilne primjene ili vanjskih utjecaja (kao npr. oStecenja zbog pada) kao i zbog uobiéajenog
trosenja tijekom keristenja.

Zahtjev za jamstvo prestaje biti valjan ako su na uredaju veé izvr$eni neki zahvati.

3. Jamstveni rok iznosi 2 godine a zapoginje s datumom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi ostvaruju se prije
isteka jamstvenog roka unutar dvije godine nakon to ste uodili kvar. Ostvarenje jamstvenog zahtjeva nakon
isteka jamstvenog roka je iskljucenc. Popravkom ili zamjenom uredaja ne produljuje se jamstveni rok niti se
tom uslugom ostvarujenovi jamstveni rck za ureda; ili ostale ugradene rezervne dijelove. To takoder vrijedi i
kod koristenja servisa na licu mjesta.

4. Da biste ostvarili svoj jamstveni zahtjev, molimo Vas da nam posaljete neispravan uredaj bez placanja
postarine na dolje navedenu adresu. PriloZite originalni raduna za kupnju uredaja ili neki drugi dokaz o
kupnji s datumom. Molimo Vas da zbog tog razloga dobro saduvate ragun kao dokaz! Sto toénije opisite
razlog reklamacije. Ako nasa jamstvena usluga obuhvada kvar nastao na Vasem uredaju, odmah ¢emo
Vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Razumljivo je da ¢emo za naknadu troskova ukloniti i kvarove koje jamstvena usluga ne obuhvaca. U tom
sluéaju posaljite uredaj na adresu naseg servisa.
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@ GARANTIEURKUNDE

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerét dennoch einmal nicht ein-
wandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter der auf die-
ser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gern stehen wir Ihnen auch telefonisch (ber die unten
angegebene Servicerufnummer zur Verfiigung. Fir die Geltendmachung von Garantieanspriichen gilt Folgen-
des:

n

w

o~

. Diese Garantiebedingungen regeln zusétzliche Garantieleistungen. lhre gesetzlichen

Gewidhrleistungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht beriihrt. Unsere Garantieleistung ist flir Sie
kostenlos.

. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel, die auf Material- oder Herstellungsfehler

zurtickzufiihren sind und ist auf die Behebung dieser Mangel bzw. den Austausch des Gerates beschrénkt.
Bitte beachten Sie, dass unsere Geréate bestimmungsgeman nicht flr den gewerblichen, handwerklichen
oder industriellen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht zustande, wenn das
Geriat in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden Téatigkeiten
eingesetzt wird.

Von unserer Garantie sind ferner Ersatzleistungen fir Transportschaden, Schaden durch Nichtbeachtung
der Montageanleitung oder aufgrund nicht fachgerechter Installation, Nichtbeachtung der
Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine falsche Netzspannung oder Stromart),
missbrauchliche oder unsachgemae Anwendungen (wie z.B. Uberlastung des Gerétes oder Verwendung
von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehdr), Nichtbeachtung der Wartungs- und
Sicherheitsbestimmungen, Eindringen von Fremdkérpem in das Gerét (wie z.B. Sand, Steine oder Staub),
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) sowie durch
verwendungsgemaf3en, dblichen VerschleiB ausgeschlossen.

Der Garantieanspruch erlischt, wenn an dem Gerat bereits Eingriffe vorgenommen wurden.

. Die Garantiezeit betragt 2 Jahre und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerites. Garantieanspriiche sind vor

Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt haben, geltend zu
machen. Die Geltendmachung von Garantieansprichen nach Ablauf der Garantiezeit ist ausgeschlossen.
Die Reparatur oder der Austausch des Gerates fiihrt weder zu einer Verlangerung der Garantiezeit noch
wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fiir das Gerét oder fir etwaige eingebaute Ersatzteile in
Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-Services.

. Fur die Geltendmachung lhres Garantieanspruches Obersenden Sie bitte das defekte Geréat portofrei an die

unten angegebene Adresse. Fligen Sie den Verkaufsbeleg im Original oder einen sonstigen datierten
Kaufnachweis bei. Bitte bewahren Sie deshalb den Kassenbon als Nachweis gut auf! Beschreiben Sie uns
bitte den Reklamationsgrund méglichst genau. Ist der Defekt des Gerates von unserer Garantieleistung
erfasst, erhalten Sie umgehend ein repariertes oder neues Geréat zuriick.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerét, die vom Garantie-
umfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerat bitte an unsere Serviceadresse.

iSC GmbH ¢ Esch aBe 6 + 94405 Landau/lsar (D hland)
Telefon: +48 (0] 180 5 120 509 « Telefax +49 [0] 180 5 835 830 (Anrufkosten: 0,14 Euro/Minute, Festnetz der T-Com)
E-Mail: info@isc-gmbh.info ® Internet: www.isc-gmbh.info
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° Service Hotline: 01805 120 509 (.14 cimin. restnetz r-com = MO-Fr. 8:00-20:00 Uhr

Name: Projektnummer RT:
o

StraBe / Nr.: Telefon:

PLZ Ort

Welcher Fehler ist aufgetreten (genaue Angabe): Art.-Nr.: L-Nr.:

(=]

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

bitte beschreiben Sie uns die von Ihnen festgestellte Fehlfunktion Ihres Gerates als Grund Ihrer Beanstandung méglichst genau. Dadurch kénnen wir
fiir Sie Ihre Reklamation schneller bearbeiten und Ihnen schneller helfen. Eine zu ungenaue Beschreibung mit Begriffen wie ,,Gerét funktioniert nicht’
oder ,Gerét defekt” verzégert hingegen die Bearbeitung erheblich.

°0m3: 3 ._>_U zm_zD Kaufbeleg-Nr. / Datum:

@ Service Hotline kontaktieren - es wird Ihnen eine Projekthnummer zugeteilt | @ Bitte Ihre Anschrift ei 10 il g und bitte Art.-Nr.
und L.-Nr. angeben | @ Garantiefall JA/NEIN bitte ankreuzen sowie Kaufbeleg-Nr. und Datum bitte angeben und eine Kopie des Kaufbeleges bitte beilegen

EH 02/2007



